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Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 
kedve van. 

Erdély helyzetéről. 
t. 

(D) Hogy valamely nép alkotmányosan 
boldog legyen, az ország minden factorainak 
egyetértő többsége adhatja meg arra nézve 
az anyagi s erkölcsi biztositékokat; ámbár 
tagadhatlan az, hogy a jogfolytonosság által 
levén biztositva az állodalmak stabilitása, a 
hatalomnak joga van minden oly törekvésnek 
utját állani, a mely a positiv törvények fel- 
forgatásával lázzadozó, vagy mesterkélt több- 
ség által akarja magát érvényesiteni. 

Az Erdély kebelében levő oly lényeges 
megbasonlás, a mely nem is párt, hanem 
nemzetiségi, vagy hitfelekezeti érdekekhez 
van kötve, s nagy ellentétben s egyforma 
erőben nyilatkozik, a közéletre nézve a leg- 
örömtelenebb állapot, s valódi jó gondolko- 
zásu hazafi akkor sem örvendhet helyzetének, 
ha netalán párt vagy nemzetiségi állásánál 
fogva a sorskerekén a legjobb helyre jutott, 
tudva azt, hogy e kereket mindkét felől 
egyenlő erő mozgatván, az ország élete igen 
szomoruan ki van téve az időszaki impulsu- 
sok nyomán fölmerülhető belső hánykodá- 
soknak. 

Ha volt azok közt, a kik a most 
elejtett rendszer alkotásának tantalusi küzdel- 
mével foglalkoztak, s a cselekvés terén el- 
veiknek, nézeteiknek sikerét képzelték aratni; 
ha volt ezek közt valódi politikai éretséggel, 
s megfontolással biró ember: gyakran, igen 
gyakran elszomorodhatott saját müűve felett, 
melynek végsikerét nemcsak a belső ered- 
ménytelenségek, de a birodalom általános 
bel- és külpolitikai helyzete, söt maga az 
összes európai alkotmányosság iránya egy- 
iránt már előre megtagadák annyira, hogy 
még akkor is, ha például az Erdélyben üzött 
politikát ez ország minden tényezője buzga- 
lommal adoptálta volna, még akkor is jól 
be lehetne látni, hogy azzal az alkotmányos 
jóllét révpartjához el nem lehetne jutni, any- 
nyival kevésbbé most, midőn nem semmi 
pártáltatás , hanem határozottan nyilatkozó 
tény az, hogy e politikát Erdély két oly nem- 
zetisége nem osztja, melynek kebelében leg- 
élénkebben körvonalozhatók mindazon anyagi 
és erkölcsi faktorok, a melyek az európai 
államéletnek mindenütt nélkülözhetlen ténye- 
zőit képezik. 

De ha bár ezen factoraink körvonaloz- 
hatók, még sem állithatjuk azt, hogy oly 
factorok azok, vagy is általában azokban 
oly erők nyilatkoznának, melyek által önma- 
gukból a közboldogság nagy kérdését tel- 
jesleg meg lehetne oldani. 

A belső viszály az utóbbi experimenta- 
tiók alatt oly elemektől szakitott külön min- 
ket, a kik a történelmi és földirati együtt- 
létel által a mi factoraink kiegészitésére 
hivatvák, hogy igy felülemelve állapotunkat 
a nemzetiségi fogalom szinvonalán, az állami 
élet fogalmát létesitsék és biztositsák. 

Ha a családi élet maga mindent meg- 
adna, ugy a nemzetiség különleges érdekei- 
nek kielégitése a közhaza róvására is leg- 
alább a kielégitettekre nézve biztosithatná a 
jóllétet; de az államélet oly követeléseket 
vet fel, a melyeket csak is minden tényező 
erök összehatása által lehet kielégiteni, s ki- 
válólag a jog és szabadság védelmére, vala- 
mint az anyagi előhaladás eszközlésére el- 
kerülhetlen szükséges az együttlakók nagy 
többségének egyetértése, még pedig a facto- 
roknak nem csak numerusa, hanem erkölcsi 

és anyagi sulya értelmébeni többségének 
egyetértése. 

Látni való ebből, hogy akármely poli- 
tika, a mely most vagy valaha Erdélyben 
érvényesiti magát, a szerint számithat a va- 
lódi siker jövőjére, a miképp képes leend a 
köztünk levő lényeges szakadást közvetiteni, 
s azt eszközölni, hogy ne egyik rész ülhesse 
diadalát a másik résznek vesztése és bukása 
felett, hanem kielégitse mindeniknek méltá- 
nyosabb követeléseit s az egyéni szorgalom 
és értelmiség alapján képes legyen tért en- 
gedni a közös előhaladásnak és kifejlésnek. 

A mi az egyéni jog és szabadság kivá- 
nalmait illeti, s a mi tulajdonképp az állam- 
élet alapját képezi, e részben Erdélyben a 
fogalmak immár igen szépen megtisztultak, 
s egy eddig ugyan nyilvánosan ki nem mon- 
dott, de világosan észlelhető egyetértést lá- 
tunk e részben Erdély minden ajku lakóinak 
nagy többsége között. 

A ki az 1848 s fökint az 1840 előtti 
idők társadalmi viszonyaira, jogfogalmaira, 
előitéleteire visszaemlékezik, lehetetlen, hogy 
azon lényeges különbséget ne lássa, a mely 
azóta hazánkban az egyéni jogosultság és 
illetékesség felfogására nézve megalakult. Mig 
akkor — a kiváltságolt szász nemzetet kivéve 
— még a többi népek művelt polgári osztá- 
lyának sem lehetett nagyobb kilátása egy 
kormányszéki titkárságnál, ma hazánknak a 
legigénytelenebb sorsból magasra emelkedett 
fiait, ha keresztülnézzük is, az éppen nem 
társadalmi, hanem egyenesen elvi kérdések- 
ből foly ki, és semmi kétség nincs abban, 
hogy elveink lehető összeegyeztetése alkal- 
mával minden elfogultság s előitélet nélkül 
fog mindenki kezet szoritani velek. 

Ezen állitmányunkat jogunk van az 
1861-ki szervezésből igazolni, mert hisz leg- 
többen mostani állásukat azon lépcsőzetről 
foglalták el, hová őket az 1861-ki rendezés 
helyezé. 

A régi aristocratia végreményeiben sem 
követeli többé magának a mindent cselekvés 
szerepét, csak is azon hatáskörre számit, a 
melyet a miveltség és vagyon nagyobb mérve 
minden államban mindenkinek már csak azért 
is és önként biztosit, mert a nagyabb va- 
gyon s értelmiség kézfogása nélkül alig lehet 
vagy egy mélyebbre ható eszmét érvényesi- 
teni, akár az associatio, akár közös miveltség 
irányában törekszik valamire jutni valamely 
ország vagy állam; de másfelől most, midőn 
éppen csak is az associatio utján érhetni el 
a társadalmi élet minden czéljait, a nagyobb 
vagyon a kitünőbb miveltség jól belátja, 
hogy nem maga van csak a társadalmi élet 
egyedüli factorául hivatva, az egyesek nem 
áldozhatnak vagy nem ruházhatnak be többé 
milliókat, de a milliók forintjai roppant töke- 
pénzt képviselnek, s az egyes értelmiség 
hasztalan küzd és észlel, mig milliók össze- 
vetett értelmisége nagy anyagi és erkölcsi 
eredmények elérésére képes. 

Ennélfogva mindnyájan tisztában vagyuuk 
ma a felől, hogy a közös szabadság s jog- 
egyenlőség oly biztos alap, melyhez ha a 
közös egyetértés járul, hazánk nagy előhala- 
dást tehet rövid időn ugy az anyagi mint az 
erkölcsi vállalatokban, és éppen a jogegyen- 
lőség az, a mely e szükséges egyetértést 
előbb-utóbb meghozza; mert a jogegyenlőség 
sebes léptekkel fejleszti az egyéni miveltsé- 
get, az egyéni miveltség nemsokára érezni 
kezdi az associatio szükségét, midőn az ál- 
lam budgetje szűk arra, hogy bárminő bu- 
reaucratikus formák alatt minden tehetséget 
saját hivatalok phalanxaba felöleljen, tulfelől 
a jogegyenlőség basisára fektetett államház- 
tartás több áldozatot követel az egyéntől, 
mint a mennyit a föld nyers termékének 
adója megadhat; anyagi előhaladás, a hitel 
emelkedése, üdvös irányu társulatok, pénz- 
és hitelmüveletek, gyárak, társulati üzlet stb. 
szükségeltetnek arra, hogy az értelmiség tért 
leljen s a munkaerő foglalkozást, életmódot, 
s az ország maga kellő adóalapot találjon. 

Ezen szükségességet állitja fel a jog- 
egyenlőség, ezt pedig el nem érhetni belső 
egyetértés nélkül, belső egyetértés pedig le- 
hetetlen azon nagy politikai szakadással, a 
mely utóbbi időkben hazánkban volt eészlel- 
hető; de az egyetértés életszüksége üzni fog 
mindenkit a politikai fogalmak egyeztetésére; 
és midőn az alapban a jogegyenlőség fogal- 
mában egyetértünk, lehetetlen, hogy végre 
egyetértésre ne jussunk a közös politikai 

felfogásban is, a mely alapját mindig az 
egyéni jogban keresi és leli fel. 

Mi vezethet egyetértésre? helyzetünk, 
viszonyaink helyes ismerete, s a positiv tör- 

vényekhez való öszinte ragaszkodás; szellőz- 
tessük tehát e kérdéseket. 

Lapszemle. 
A ,„N. F. Presset ö Felsége pesti utjának 

jelentőségét Mária Therezia azon utjával hasonlitja 

össze, melynek alkalmával a birodalmat fenyegető 

veszélyek közepette e magas szellemü királynönk 

– ki oly jól ismeré nemzetünk geniusát, erős és 

gyönge oldalait - Pozsonyba menekült, fölhivni 

Magyarország rendeit Austria rendei, s főleg Po- 

roszország ellen. 

„Midőn a budai várpalotában az ország mág- 

násai most apostoli királyunkat üdvözölve kardot 
rántottak, önkénytelen reminiscentiákat támasztot- 

tak föl azon világtörténelmi szavakra nézve : „mo- 

riamur pro rege nostro 14 
A fenemlitett lap ezen felfogása — ugy lát- 

szik – Poroszországban szintugy áthatotta az el- 

méket, s a Schmerling-ministerium lelépte és az 
octoberi férfiak befolyásának ,ujbóli felülkereke- 
désex oly fordulópont, oly tünemény gyanánt káp- 

ráztatja a porosz sajtó szemeit, mely rokonszenvre 

nem számithat. 

Maga a ,„Debattek már f. hó 7 diki számá- 

ban megjegyzi, hogy : „a reactio, mely Bécsben 

vereséget szenvedett, a porosz lapokhoz menekült, 
s ezek azt a legbarátságosabban fogadják; boszu- 

ság és félelem érzetével tekintik ott azon fordula- 

tot, mely Austriát benn megerősitoi, s külbefolyását 

növelni igérkezik, mely ekép méltán felbátoritandja 

Austria németországi barátait, a kik Austria actio- 

ját a herczegségek kérdésében egész bizalommal 

várják.* 

Ezen bizalom megingatásául azt a (képtelen) 

állitást használják fel, hogy Austria jelenleg tulaj- 

donkép a reactio és a nemzetiségi üzelmek veszé- 

lyes befolyása alatt vergődik, s ez állitás a leg 

badarabb levelezések és leaderekben varialtatik, a 

melyek legfőlebb azt bizonyitják, hogy az emberek 

Austria viszonyait alig ismerik alaposabban, mint a 

Chinai birodalom dolgait. 

Többek közt a boroszlói lap egész pathosz- 

szal proclamálja, hogy a Magyarországgal való 
„erkölcstelenő (unmoraliscb) kibéküléstől a szabad- 
ság ügye mit se remélhet; a magyarok tutti qguanti 

csak reactionariusok gyanánt tekinthetők, a kiknek 

nincs egyéb czéljok, mint „a polgári elemet, a li- 

beralismus egyetlen oszlopátt az örökös tartomá- 

nyokban is semmivé tenni, s ugyan e lap egyik 
correspondense szerint az egész uj fordulat nem 
egyéb, mint a „feudal-ultramontán párt" diadala. 

A „National Ztg.4, mely egész komolyan ál- 
litja, hogy az uj kauczellár iránt Magyarországban 

semmi ragaszkodással se viseltetnek, a bécsi mos- 

tani dolgokat oly formán mutatja fel, mint a leg- 

teljesebb tanácstalanság és zavar eredményét. 

A ,„Sehles. Ztg." pedig azt akarja elbitetni, 
hogy Austriában jelenleg voltaképen oly erisisről 

van szó, mely csak hosszu és nebéz harczok után 

lesz leküzdhető. 

Imé, igy dolgozik a valódi reactio a külföldi 

s különösen a porosz sajtóban, mely sok köny- 

nyelmüség és nyilt, rosz akarattal engedi magát 

felhasználtatni, mely a berlini ,Wolks Ztg.4 e lap- 
ban is közlött czikkéből helyesebb s alaposabb is- 
meretet szerezhetett volna a helyzet természetéről. 

Nem is várható tehát ez emberektől a se, 

bogy a ,„Weser Ztg.4 közelebbi czikkét figyel- 
mökie méltassák, mely a magyar conservativismus 

és a bécsi liberalismus természetét épp ugy méltá- 

nyolja, mint a „Wolkszeitung4, s mely többek közt 
figyelemreméltó igazságot mond ki csak e tételé 
ben is: „Valamint a legmegátalkodottabb angol 
tory ereiben a constitutionalismusnak több vére 

csörgedez, mint a legfelvilágosultabb orosz állam- 

férfiuéban; épp ugy a magyar conservativek job 
ban értenek az alkotmányos élethez, mint a német 

örökös tartományok szabadelvü bureaucratái ! 

A porosz sajtó reactionarius része nagy cynis- 

mussal árulja el ekép rosz akaratát irányunkban, 

s azon féltékenységet, melyet a Magyarországgali 
kiegyezés alapján megszilárdulandó Austria tekin- 

télyesebb külpolitikájára való kilátások és remények, 
különben igen természetesen ébresztenek a herezeg- 

ségek ügyében grassaló porosz politika embereinél. 
Méltányosabb szempontból szól hozzá azon- 

ban a változáshoz az angol sajtó. Nem csak a 

„Moraing Postt, hanem közelebbről a ,„Morning 
Advertiseri is e kérdést tárgyalta. Ez utóbbi lap 

azon szemrehányást teszi Schmerling urnak, hogy 

a Lajtbán tuliakkal, már t. i. innenjekkel mindig 
igen mostohán bánt, hogy értett a sértéshez, de 
nem a kiengeszteléshez, hogy a várakozásból állott 
egész államférfiui tudománya, semmi gyakorlati ki- 
egyeztető eszmét sem birt megszülni. Az „Adver- 
tisert csak egy megoldást tart eszélyesnek, igaz- 
ságosnak, kivánatosnak és lehetségesnek, azt, mely- 

mitásával legyen egy közös reichsrathjok Bécsben, 
a magyaroknak is legyen egy Pesten, a lengyelek- 
nek meg egy Lembergben ! Az „Advertisert sze- 
rint, mely lap azonban szintén nem eléggé ismeri 

a viszonyokat, de jobb indulatu, ezzel minden el 

lenne igazitva. Mindenesetre elismeréssel kell emli- 
tenünk, hogy a két birodalmi tanács eszméjének 
pártolása által, a szent István birodalmának fontos- 

ságát, s jogi külön-állásából folyó igényeit a dua- 
lismus és a paritásra egész őszintén méltányolni 
látszik. 

Az ,Oesterr. Ztg.4 jelenti, hogy a reichsrath 
alsóházának közelebbi ülésében interpellatiot nyuj- 

tanak be, melyben felvilágositást kérnek a minister- 

válságra vonatkozó hirekre nézve, miután e hireket, 

a nélkül, hogy megczáfoltattak volna, a bécsi hiva- 

talos estilap is tudomásul vette. 

A régi ,„Presse" hiteles forrásból értesül, hogy 

gróf Beleredi utóbbi napokban csaknem állandóan 
értekezletet tartott gróf Mercandinnal. ,Ugy halljuk 
— mond továbbá e lap - hogy közelebbről több 
nagy fontosságu napi ügyet közvetlenül a cs. ka 

binet intézett el, a nélkül, hogy azok, mint koráb- 
ban, az államtanács utján jutottak volna oda. 
Az államtanács mindenesetre nagy változásokon 

fog keresztül menni. A cs. kabinet utján történt az 

is, hogy több politikai kereset megszüntettetett, mi 

által az uj korszak reményteljesen köszönt be. 

Minthogy a ,Presses szerint nem csak az 
1865-diki pénzügyi törvény elkészitésében, hanem 

a vasut előterjesztésekhen is a Schmerling-minis- 

teriumnak kell a reichsrathban a kormányt képvi- 
selnie, ez utóbbi alkalmasint még vagy két hé- 

tig hivataloskodni fog. s 

Sechuselka ,„Reform*-jában az aristocratia 
befolyásáról ekként nyilatkozik : 

„Ez elnevezés „octoberi férfiak" - mondja 
Schuselka — jelszó, mely alatt minden gondol- 
ható, mi a népek ijesztésére szolgálhat, ha e né- 
pek maguk is még az alkotmányosság pólyáiban 

fekszenek. Az octoberi férfiak a megerősitett biro- 

dalmi tanácsból kerültek ki, mely utóbbira Austria 
méltán büszke lehet. Az octoberi férfiak társszerzői 
az octoberi diplomának, ez pedig épp oly szent 

császári alaptörvény, mint bármely más. Az octo- 

beri diploma a Lajthán inneni országok számára az 
alkotmányos elvet, a magyar koronaországok ré- 

szére pedig a történelmi ös alkotmányt proclamál- 
ta. Ebben csak nem fekszik semmi olyas, miért 

chowski gróf az alkotmányosságot a Lajthán in- 

nem lehet az octoberi diploma terhéül felróni. — 
Goluchowski dolgozatai egyébiránt csakhamar 
ismét visszavétettek, s ma már senki sem gondol 
az azokhozi visszatérésre, s ha a régi idő valamely 
megrögzött párthive mégis gondolna ilyesmire, nem- 
zet és trón előtt egyaránt szégyent vallana. Miután 
Goluchowski lehetlenné vált, Schmerling 
lépett helyére, s most az octoberi diploma a februári 
patens által lett volna kiviendő. Hogy e kivitel a 
dolog lényegét tekintve, meghiusult, azt most álta- 

lánosan elismerik, s épp oly általános azon benső 

Lajthantuli országokban az öröklött autonom alkot- 
mány visszaállitása. Igen gyakorlati és államtanilag 

je, mely szerint a birodalmi ügyek nem egy nagy 
központi parlamentben, hanem kevésbbá számo. 
senatusban közösen lesznek tárgyalandók. A na 
februári alkotmány rendelte központi pai 
nem jöt létre, s oda is csak nagy bajjal 
el, hogy ily általános birodalmi parliam 

tióját felállitsák. Ily fictio a közönséges 
zési eljárásban szolgálhat ugyai e 

de Austria constituálására, ut figur 
sem elegendő. De föltéve, hogy e nagy 
ment tettleg egybegyült volna, első törek 
hogy a februári alkotmá. 
sikerül, a parlament vagy 
vagy feloszlatik; válság áll b 

leg ismét az absolutismus 

szerint az örökös tartományoknak a csehek beszá- 

félni lehetne az octoberi férfiaktól. Hogy Golu- 

nenre nézve hübérrendi értelemben fogta fel, azt 

óhajtás, hogy az octoberi diploma alapvonásainak 
kivitele más uton szerencsésen sikerüljön. E diplo- 

ma alapvonásai következők : Alkotmányosság a Lj 

thán inneni autonom tartományok számára, és a 

bölcs, továbbá az octoberi diploma azon rendelete 
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risszatérés uj korszakunk kiindulási pontjához te- 

hát minden tekintetben gyakorlati. 

De az octoberi férfiak aristocraták ! – Az osz- 

trák néppolitikusok esztelenebb eljárást valóban alig
 

követhetnének, minthba a nemességet választják 

Örökös támadásuk czéljául, ba azt a nép előtt sza
- 

badságölő szándéklatokkal vádolják, s talán, éppen 
ezáltal hozzák azon hangulatba, melyet nála fel- 

tételezhetni vélnek. Volt idő, midőn a barcz a ne- 

messég szabadalmai ellen kötelesség lehetett; de 

akkor is nem az egyének, hanem az ügy ellen 

kellett e harcznak irányulni, mert a földbirtokos 

nemesség jogainak és kiváltságainak jogos birtoká- 

ban volt, s ugyanazon földesuri jogokat egyébiránt 

mint tudva van — polgári egyének is élvezték. 

Most ellenben ily gyülöletes harcz folytatása eszte- 

lenség és igazságtalanság, s még a nép érzületével 

is ellenkezik , mely elött nemes családaink nagyobb 

része a szó teljes értelmében népszerü. Ha elhitetni 

törekszenek a néppel, miszerint azon esetben , ha 

Magyarország visszanyerné régi alkotmányos jogait, 

ezekkel együtt a nemesi rend régi kormányzási 

módja is ujolag visszatérne, ugy ez kereken ki- 

mondva, arczátlan hazugság. A magyar nemesség 

már 1847 ben lemondott kiváltságairól, s Magyar- 
országban bizonyára nem találkozik egyetlen nemes, 

ki a törvény előtti egyenlőség eltöröltetésé óhajta- 

ná. De a Lajtán inneni örökös tartományok nemes- 

sége is meghajolt a kor követelései előtt, loyalis 

érzettel teljesitette az uj aera által igénybe vett 

áldozatokat, s mindenütt a legjobb akaratot tanusi- 

totta az általános nemzeti élethez tevékenyen csat- 

lakozni. 
Ha a nemesség a nép előtt nagy tiszteletben 

álló nevek és czimek , terjedelmes birtokok , s gaz- 

dag mivelődési eszközök által még némi előrangot 

foglal el, ez természetes előrang, melyet bármely 

más bires, gazdag, vagy mivelt egyén is elérhet; 

és a nemességet épp e nagy jelentőségü természe 

tes előnyök miatt kell a közös társadalmi élet szá- 

mára megnyerni, nem pedig visszariasztani s el- 

szigetelésre kényszeriteni. Ha a nemesség történel- ! 

me, neveltetése, társadalmi állása folytán saját 

életnézetekkel és szokásokkal bir, ugy azok iránt, 

mivel az egyéni szabadság körébe tartoznak, tisz- 

telettel kell viseltetnünk. Nem ritkán a nép külön- 

böző osztályai közt is találunk igen sajátságos, 

mondhatni nevetséges nézeteket s szokásokat, me- 
lyeket szabad államban szintén türni kell, mig az 

általános miveltség előhaladása azokat el nem tün- 

teti. Kiáltó igazságtalanság, ha valaki a viszont 
nép és nemesség közt Austriában oly szinben tün- 

teti föl, miként az Poroszországbau tetleg létezik. 

Austriában nincsenek porosz juokerek, nem is 

voltak soba, legalább az ujabb történelemben nem 

Még azon időben is, mikor földbirtokos pemessé- 

günk még jogosan szerzett kiváltságainak örült, 

közte és jobbágyai közt a szó valódi értelmében 

patriarcbalis viszony fétezett, melyet a nép sok he- 

lyen most is önkéntesen tart fenn, noba a nemesi 

jogok már elenyésztek. Oly érzületeket, minőket a 

porosz nemesség nagy része, valóban kebellázitó 

göggel hirdet s tettleg követ, Austriában talán ne- 

hány különcz táplálhat, de általában véve nemes- 

ségünk annyira humanus és felvilágosodott, hogy 

ez egyes különczök ,„junker-féle" hajlamaikat 

még saját rangtársaik előtt sem merik feltüntetni. 
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Ha tehát - miként látszik - tulnyomólag ne- 
mesekből álló ministeriumot nyerünk, azért még 

nincs okuak már magában véve e miatt, s csupán 

azért jajveszékelni, mert nemesek jutottak a kor- 

mányra. Austria nemessége büszke önérzettel bivat- 

kozhatik reá, hogy rangtársai vezették századokon 

át Austria közigazgatását, s el kell ismerni, hogy 
Austria népei e nemesi kormány alatt legalább 

anyagi tekintetben türhetőleg érezték magukat; hogy 
Austria ismételve nagy világszerepet játszott, hol 

szerencsével, hol szerencsétlenül, de mindenkor 

nagyszerü mérvben, és illő méltósággal, mig mi 
polgárok osztálytársainkkal, kik 1848 óta jutottak 
a kormányra, gyöngéden szólva, bizony éppen nem 
csináltunk valami kiváló nagy szerencsét.4 

Kül- és belföldi levelezés. 
HEukmrest. jun. 15. 

A tárgynak, melyről szólani akarok , legtüze- 
tesebben egy itteni román lapban volna helye, hogy 
figyelmet keltsen azon körben, a hol segithetnek 

a dolgon, el sem is mulasztom megpenditeni mi- 

helyt az időt erre alkalmasnak látandom, addig is 
hadd szólhassak róla magyar lapban is, mert egy- 
aráout érdekli ez mind édes magyar hazánkat, mind 

az egyesült román fejedelemségeket. 

Nem régen érdekes czikkeket hozott a ko- 

lozsvári két magyar lap a székely kivándorlásról. 

Tartóztatta-e vissza valamit e bhirlapi vitatkozás 

székely véreinket a kivándorlástól? ezt legijobban 

fogják tudni a székelyföldön. Annyit azonban mi is 

tapasztalunk, hogy a kivándorlásnak egy az eddigi- 

nél nemesebb neme kezd életbe lépni, s ezt öröm- 

mel jegyzem fel, mert ez a mily üdvös, épp oly 

hasznothozó mind Erdélyre, mind az Oláhbfejedelem- 
ség érdekében. A székely szekeresek ma már nem 
székelyleányokkal megrakodva érkeznek a He- 

resztren utcza végére, hanem székely szorga- 
lom által előállitott iparezikkekkel, s mint hallom, 
a mit kihoznak, el is adják azonnal jó pénzzel. Ma- 
gyarhon a vaspályák és a batalmas Duna segélyé- 

vel ma már csak egy ugrás Bukuresttől. Azokat 

az áruczikkeket, mik itt hajdan brassóvéni név 

alatt szerepeltek, ma már tulszárnyalták a magyar- 

honiak. A bukuresti magyar izraelita kereskedők- 

nél ma már csak ugy vásárolhatunk magyar nyel- 

ven, mint éppen a pesti váczi utczában. 

A magyarhoni áruczikkek azonban, ha leszo- 

ritották is némileg a szebeni és brassói gyártmá 

nyokat, de nem a székelyföldieket, szóval a for- 

galom naponta elevenebb lesz a fejedelemségek és 

a székelyföld között; székely honfiaink ezt okosan 

fel is használják. Nem állnak meg Brassóban ra- 

kott szekereikkel, hanem bejőnek egyenesen Ploestre, 

s onnan Buzeon át Brailába, Galaczra vagy rövi- 

debb uton Bukurestbe. E gyakoribb érintkezés mul- 

hatatlanul szükségessé teszi, bogy ugy a székely- 

földiek, mint a magyarhoniak a bennlakókkal szer- 

zödéseket kötnek néha magyar, néha román nyel- 

ven. E szerződéseken kivül kerülnek elő egyéb ok- 

iratok is, mint pl. házassági szerződések, női ho- 

zománylevelek, osztálylevelek, oskolai s más bizo- 

nyitványok magyar nyelven. Önkint értetődik, hogy 

ezen iratok ottan ottan a törvényszékek elibe is ke- 

rülnek. Tapasztalásból tudom, hogy a román mi- 

nisteriumoknál eddigelő legkisebb figyelem sem volt 

forditva arra, bogy az osztályokban magyar fordi- 

tók is legyenek, s ezáltal az ügy tisztába hozata- 

la a nyelv nem tudása miatt ne hátráltassék. Ha 

önérdekemet tartanám szemelőtt, e tárgy felől nem 

kellene szólanom, hanem leforditani a hozzám ke- 

rült okiratokat zsebrerakni a zsiros járulékot, de ez 

igy nem mehet. A román ministeriumok osztályai- 

ban, mint szinte az itteni osztrák konzulságnál a 

magyar iratok szaporodván, ugy vélem mind a két 

nemzet érdeke azt hozná magával, hogy egymást 

megértsék, mert a nyelv nem értéséből kerül nem 

egyszer a legnagyobb kár, és egymás közötti kel 

lemetlen surlódás. 
Jól tudom, hogy vannak exaltált román fők 

itt, és amott, kik ezen eszme megpenditésére igy 

kiáltanak fel : „Ahon van a, tessék befogadni Ro- 
mániába a magyarokat, nyissunk piaczot a székely 

iparczikkeknek, lám, ha kis ujunkat odanyujtjuk, 

egész kezünket, sőt többet, nemzetiségünket veszé- 

lyeztetik, a hány magyart letelepedni engedünk 

annyi propagandáját teremtjük fejünkre a magyar 

nemzetiségnek. 

De én az ilyeneknek csak azt mondom : a 

székelynek szüksége van a román pénzre, a ro- 
mánnak pedig a székely iparczikkekre, a román 

iparos ifju nemcsak hogy magyar mühelyben tanulta 

meg itt mesterségét, de megszerette a székely leányt 

is, s ezerszer boldognak érzi magát ha nöül veheti; 

mert látja, hogy takaros és munkás, olyan mun- 

kás, hogy párja nincs. Mi természetesebb tehát, 

hogy a kiknek érdekök ennyire öszeforrott, azok 

egymást meg is érthessék. Nem is a magyar nyelv 

propagandája lenne az ha pl. a külügyministeriumpál 

egy hivatalos magyar forditó is volna, hiszen ez 

lehetne éppen erdélyi román fiu is, miután azok 

közül igen sokan tudják nyelvünket. Az első ma- 

gyar általános biztositó társaság Magyarország czi- 

mere mellé feltüzte Moldva Oláhország czimerét és 

közlekedési nyelvül a román nyelvet. Reményem 

erős, hogy nem meszsze az idő, midőn a román 

ministeriumoknál sem fog reánk rivalni egy egy 

éretlen suhancz: ,Oda haza beszélj magyarul, 

itt az oláh nyelvet beszéld.4 Velem is mással is 

történt. De talán virad, s mi meg fogjuk érteni 

egymást. Nem uralomra vágyunk , csak méltányos- 

ságot kivánunk. r. I. 

Különfélék. 
Az ugynevezett torony melletti várfal teg- 

napelőtt d. u. 7 óra tájt leomlott, s a szomszédos 

telken egy kis épületet lerombola. Szerencsére em- 

ber-élet nem esett áldozatul. A ki e hirt hallja 

kénytelen a városi rendőrséget venni birálat alá, 
hogyan nem siet a veszélyesb középületek lebontá- 

sával? Meg kel! azonban fontolni, hogy beépitett 

belyeken a rendőrség sok akadályra bukkan. Igy 
például a szappany utczára rugó szintoly veszélyes 

várfal lebontása maig sem sikerült, miután a rá- 

rugó telkek birtokosai ellene mondottak, s az ügy 

már évek óta ellátatlanul hever a guberniumnál; 

mig végre azon várfal is leomlik, s valakit oda öl. 

Nem hosszas fennállást jósolunk a hid-kapunak is, 

melyet fenn a villám bontott meg, alatt pedig az 

idő annyira, hogy egy könnyü földingásra az egész 
aláomlik. Jó volna ezt is a mellette levő Dáné- 

bázzal együtt a terv szerint mielőbb lebontani 
anyagjából s a sapanyutczai várfal árából a város 
a serés pisez melletti leomlott épületet helyre hoz- 
ntná oda egy jól jövedelmező vendégfogadót 

A mint lapunk hirdetési ravatában is lát- 
ható a nVictoriat már egész Erdélyben megkezdi 
biztositásait a tüz ellen. Figyelmeztetjük a közön- 
séget ezen hasznos kebli intézetre, minden rende- 
zett házat tartó ember örvendhet, ha alkalma van 
épületeit s terményét olyképp biztositani, hogy ha 
a szerencsétlenség találja némi forráshoz jusson 
kárának s veszteségének némi kárpótlása végett. A 
biztositási dij aránylag oly csekély, miképp azt 
mindenki örömest lefizetheti azon kényelemért, hogy 
a tüzkárosodás mélyebben sujtó következményeit 
kikerülje 

A minister válság történetéhez a „P. L.* 
egy adatot közöl, mely az udvari körökből szár- 
mazik s nem csekély érdekkel bir. Ugyanis, midőn 
ő Felségének tudomására jutott a követek házában 
mondott heves beszédeknek, valamint az urakháza 
elökelő tagjai szavainak, ő Felsége mindenkép se- 
giteni akart a szomoru állapoton és különösen a 
pénzügyen Anersperg Antal gróf felsőházi beszéde 
után ő Felsége hivatta a ministereket és az állam- 
Fiadások megszoritását kivánta; midőn azt nyerte 
feleletül, hogy a budgetet nem lehet fejebb szálli- 
tani, ő Felsége határozottan kinyilatkoztatta, hogy 
kell mennie; ő 50,000 embert haza fog küldeni. 

— Az uj ministerium kinevezésének késlelte- 
tését, elvi oknak tulajdonitják. Az uj ministerium, 
mely egész más alapon áll, mint a lelépő, a mint 
látszik, nem akarja magát praejudicáltatni azáltal, 
hogy a jelenlegi összbirodalmi tanács által szavaz- 
tassa meg magának a budgetet, mely ugy, a mint 
ma létezik, nem figurál az uj ministerium pro- 
grammjában. Ezért a birodalmi tanács még a lelépő 
ministeriumnak fogja a budgetet megszavazni, ugy, 

hogy az uj ministerium államjogilag érintetlenül 

foglalja el bivatalát, és nem ismerte el már tényleg 

előre az összbirodalmi tanácsot, midőn az eszközö- 

ket nem általa szavaztatja meg magának. 

Belcredi gróf - legujabb tudósitások 

szerint tagja lesz az uj kabinetnek. Ő csak né- 
hány napra utazott el Bécsböl s közvetlenül eluta- 
zása előtt meglátogatá őt gróf Mensdorff, hogy 

vele értekezzék. Beleredi gróf nem államminister 

lesz, hanem belügyminister, miután az államminis- 

teri állás nem látszik helyén lenni szemben a Laj- 

thán tuli országokkal való egyezkedéssel. A régi 
ministerek még hivataloskodnak; Schmerling f. hó 

9-én többeket fogadott kihallgatáson, és mégis ő 

ugy, mint visszalépett társai nyiltan kimondják, 

hogy az ügyeket csak addig viszik, mig ő Felsége 

az uj ministereket hivatalaikba bevezeti. 

—– A ,Presse" szerint Beleredi gróf barátai 

bizonyosnak tartják, hogy a gróf nem sokáig lesz 

távol Bécstől, s még mindig Beleredi gróf képezi 

a combinatio középpontját, szó sincs oly eshetőség- 

ről, hogy ezen ministeri jelölt ismét visszalépne. 

Az uj kabinet programmja már egészen meg van 

állapitva; tartalma azonban mély titok, csak any- 

nyit mondanak, hogy az uj ministerium minden or- 
szág és nemzetiség irányában a legnagyobb előzé- 

kenységgel fog viseltetni : mert ezen politika egy- 

TAmGZA. 
LINCOLN ÉLETE, 

rövid kapcsolatban az amerikai háboruval. 
Dolgozva legujabb franozia kutfők nyomán. 

Egy becsületes ember, egy polgár élete – ki 

születésétől haláláig, miként Lincoln Ábrahám — 

a törvény és erkölcs által kijelölt uton halad; ki 

semmi nemü körüüményei között: mint alázatos, 
mint hatalmas, mint egyszerü favágó, mint állam- 

férfi, nem feledi azt: mivel Istennek, az emberi- 

ségnek és önmagának tartozik; a kötelesség ezen 

apostolának életleirása, üdvös tanulság lehet min- 

denkire nézve, a legkisebbtől a legnagyobbig. 

Itt eredménydúsan lehet elmélkedni, egy kez- 

detben fájdalom, nyomorteljes, később dicsőséggel 

koszoruzott élet története fölött; hol a viszontagság 

erőt és bátorságot talál a munkában, s hol a győ- 

zelem a sikerben csak kedvező alkalmat keres a 

kiengesztelődésre. 

Igen! Lincoln élettörténete példányul kell 
hogy szolgáljon különösen azoknak, kik a szellem 

első tulajdonának a valót, és az élet főfeltételének 

az egyszerüséget tartják. Ez élet önmegtagadáson 

kezdődött s szigoru polgári kötelmek által érlelőd. 

ve, áldozat gyanánt végződött. 

Az utókor gyakran nem kiván ennyit egy 

hőstöl. A legendák szereplői sokszor nem birnak 

ily kellékekkel, s mégis a történelem halbatatlanná 

teszi öket. 
Széles lapot tart fenn azok számára is, kik 

diszkocsijok mellett hurczolják a meghóditott né- 

peket. 
Megkoronáz egy római triumvirt, ki miután 

trónját a polgárháboru hulláival megszitárditá , fel- 

áldozta a római nép szabadságát. Minö lap fog 

fentartatni Lincoln elnök számára, ki legyözött 

elleneit is az amerikai unio polgárai gyanánt tekin- 

tette, és a ki még egy rémitő háboru sulyos per- 

czében sem gondolt soha arra, bogy a democratia 

egyetlen prerogátiváját is, a hadak féltékeny istené- 

nek feláldozza. Minő fényes alakban mutatandja 

fel az amerikai alkotmány érdeke Lincoln nagy 

gyözedelmében haldokló alakját, azt a napot, mely- 

nek fényénél az igazság határozottan sugárzott ? 

Ha a gyöző harczosok, ha a népek hóditói 

lelkesedést kelthetnek föl valakiben : a déli rabszol- 

gák megszabaditója minden jóérzésü ember szivé- 

ben oly bámulattal találkozand, mely illő leend az 

emberiség jóltevöjének jogaihoz. 

Lincoln Ábrahám egyszerü, szegény sorsu 
szüléktöl származva született 1809. február 12-én. 
Elődei Herdenben (megye Kentucky) laktak, tartoz- 
ván a keresztyén barátok társaságához, vagy más 

szóval a quaker felekezethez. Alapitója volt ezen 
felekezetnek Fox György 1637 körül, Angliában. 
Tagjainak nagyobb része a Cromvell általi üldözés 
miatt 1650-ben Amerikába költözött. Harmincz évvel 
késöbb Penn Vilmos miután a Fox tanát elfogadta, 

kicserélt egy 400,000 frankból álló váltót, melylyel 
neki az angol kormány tartozott, a Delavaretól 
nyugatra fekvő New-Jersey területtel. Ezen darab 
földböl aztán, a quakerek kezei között alakult 
Pennsylvania. Penn – szabadon minden kormány: 

bilincstöl — sectája főbb politikai elveit lépteté élet- 
be A nemzeti képviselet egy negyedében az indiá- 
noknak is helyet engedett, s azt akarta, hogy ma- 
gok a települtek szentesitsék az igazgatási formát. 

Az uj „coloniat alkotó, mint maga mondja : 

„a hatalomnak a népviszony által igyekezett erőt 

adni s biztositani a népet annak minden visszaélé- 

gei ellen, a végre, hogy az törvényes engedelmes- 

ség által szabad legyen. Mert a szabadság enge- 

delmesség nélkül rabszolgaság." 

Midön egy Lincolnhoz hasonló politikai fon- 

tossággal biró embert akarunk tanulmányozni : min- 

dig jó tudni, minő elveket szivutt az be az édes- 

anyai tejjel. Szükség ismerni azon irányt, mely 

belenőve a gyermeki agyban, késöbb kormányozta 

a férfi jellemét. A gyermek Lincoln öseinek politi- 

tikai és vallásos hitét bonczolgatva : könnyebb leend 

felfogni, az egyesült államok elnökének öszinte és 

egyenes természetét. 

Lincolm közönséges élete, mint államférfiui 

pályájában fölmerülni látandjuk koronkint, talán 

átalakulva, de csirájában a Fox tana által támasz- 

tott eszméket. 

Penn alkotmányából kitünik, hogy a duaker 
természetes ellensége a despotismusnak. A történe- 
lem bizonysága szerint ők voltak elsők, kik a 

függetlenségi harcz alkalmával Anglia ellen föltá- 
madtak. Vallásuk tiltja ugyan a vérontást, de ez 
alkalommal a szabadság szeretete felülemelkedett 

ez emberséges érzelmeiken. 
Később látandjuk, miként áldozza fel Lincoln 

is vallásos bizalmát a szükségességnek. Ő mindig 

ellenszenyvel viseltetett a katonatartás iránt. És 
ezen ellenszeny első neveléséből származott, Életén 

egy nagy eszme – a rabszolgaság eltörlése uralko 

dott. Mely szerint a qduakerektől vette eredetét. 

Egy angol publicista azt mondja : a feketék- 

keli bánásmód a keresztyén barátok társasága előtt, 

mindig gyülöletes volt. E volt a rabszolgaság elleni 

háborunak inditó oka * 

A qunaker megkülönböztető jelleme industrialis 

képesség és jószivüség. Az amerikai Lincolnnak 

„Oldabe- (le pere Abraham) nevet adott. Ez hatal- 

mas bizonysága annak, hogy benne mindenki egy 

valódi elnökre ismert. Ő birt fajának industrialis 

képességével, mert semmin kezdve, fokozatosan 

haladt. Lévén favágó, füszerkereskedő, iskolatanitó, 

ügyvéd stb. stb. A quaker annyira a becsületesség 

eszményképe felé törekszik, hogy az esküvést 

számüzve a törvény előtt is, elégségesnek tartja az 

erősítő vagy tagadó bizonyságtételt. 

A Lincoln jellemének alapja is becsületesség 

volt. És ez erény egyik hitczikke ösei felekezeté- 

nek. A „Yankeet (amerikai gyarmatos) rendesen 

„pionniert losz. Ezen utóbbi elnevezés, mely már 

amerikai szokássá vált, franczia eredetü. Első Fe- 

rencz idejében igy neveztettek : azon katonák, kik 

valamely hely oltalmazása, vagy megtámadására 

megkivántató anyagi munkaszak végrehajtásával 

bizattak meg. Az első consul Bonaparte 1803 ban 

szines és fekete csapatokat állitott fel, nevezvén az 

utóbbit „pionniers noirs4-nak. Ennek megfelelve a 
„pionniers charges.4 Midőn a sereg utban van, 

ezek vágják a keritéseket, s egyengetik az árko- 

kat. Egyszóval átmenetet eszközölnek a közleke- 

dés nélküli helyeken. A hasonlat adta a „pionnier. 

nevet az amerikai munkásnak, kik az ős erdők ren- 

getegét irtlva képessé teszi azt a földmivelés és 

civilisatio bevételére. Az amerikai „pionnierő itt 
csak magára számithat. S fejszéjével fölfegyvere- 

zetten elég erős, hogy megvetve az akadályokat, 

megfékezze a természetet. Érkezzék egy pusztára, 

azonnal munkás és mérnök. Nehány óra alatt la- 

kot teremt maga és családja számára. 
Másnap meggyujtja az ős erdők egyrészét, s 

élelmi szerei megszerzése végett, termöföldet va- 

rázsól elő. Azonban, a mennyire csak lehet meg 

kell tisztitania a vidéket, hogy e vészektől kör- 

nyezett életben gyorsan megszemlélhesse a közelitő 

ellent. A vad állat nagy mennyisége , de mindenek 
felett félelmes a fehérnek engesztelhetlen ellensége, 

az indián. A „pionnier" magát az általa mivelt föld 
természetes birtokosának tekinti. Innen a folytonos 
harcz a gyarmatos, és indián között. Ezen vesza- 

delemmel teljes életben a ,Yankee" minden lépten 

bátorságot, ügyességet és életrevalóságot szerez. S 

mégis gyakran megtörténik, hogy leroskad ellenei 
csapásai alatt. Igy öletett meg Kentuckyben egy 

vadászat alkalmával a Lincoln nagyatyja indiánoktól. 

Lincoln családja megfosztatva vezérétől, elha- 

tározta elhagyni Kentyekyt s Indianaban keresni 

föl a szükséges élelem forrásokat. Letelepedett itt 
Spencerben (megye), mely akkor csaknem lakatlan 

vala; Ábrahám atyja itt is csak munka- és küzde- 

lemmel élt. 1819-ben kora halál megfosztá töle 

nejét és gyermekeit. 

Lincoln Ábrahám ekkor 10 é
ves vala. 

(Folytatjuk.)



szeremind a visszavonulás utját is biztositja azon 
esetre, ha minden várakozás ellenére a magyar or- 

szággyülés oly követelésekkel lépne föl, miket Au- 

stria meg nem adhat. Erre a ,Hon" megjegyzi : 

Magyarország nem követel oly valami uj dolgokat, 

miket Austria megadhat, vagy meg nem adhat. 

Magyarország csak azt követeli, hogy adják vissza 

a mi az övé, s tartsák meg maguknak, a mi saját- 
juk. Semmi sincs kezünkben a mit az austriai tar- 

tományoktól elvettünk volna : inkább nagy mérték- 
ben alpörösek vagyunk, kik igényeinknek érvényt 

akarunk szerezni. Nem megadni : hadem csak visz- 

szaadni. Aztán szent a béke. - A ,Presset azon 
insinuatiójára, hogy az uj ministerium mintegy já- 

tékot kezd a nemzetiségekkel, hogy azon esetre, 

ha Magyarországgal az nj szerződést meg nem köt- 

hetné, ujra visszamehessen az okoliák, vojvodinák 

és capitaneatusok hhelirketáre csak azon megjegy- 

zésünk van, hogy e politikát már kisebb nagyobb 

mértékben mások is megpróbálták. S mi lett az 
eredmény ? az : hogy azon népek tovább is test- 

vérei maradtak a magyar nemzetnek, hanem hogy 

mégis elegen akadtak, a kik ezen politikát, mint 

hivatalnyerési kedvező alkalmat, szives-örömest 

megragadták. 

— A ,„Hon a centralisták gyanusitásai ellen 

egy czikket hoz, melyet ugy zár be : Hogy ez egois 

ta legio mi jogon nevezi magát az alkotmányos 

Austria szóvivőjének ? s Magyarország politib ai párt- 

jait, melyek kivétel nélkül megegyeznek abban az 

egyben, hogy a hazát, a birodalmat saját gyomrunk- 

ba eltemetni nem szabad; melyek kivétel nélkül 

készeknek ajánikoznak arra, hogy mint egykor vi- 

tam et sangvinem, ugy most vitam et sudorem fel- 

ajánlva saját kicsiny hazájuka', s annak kormá- 

nyát, törvényhozó feleit, ba kell ingyen is szolgál- 

ják, de az insolventia örvényétől mindenesetre meg 

mentsék; micsoda lélekkel nevezhetik reactionak, 

retrograd pártnak, illiberalisnak ? S midőn a feje- 

delem a gazdálkodást leghivebb, legérdemteljesebb 

szolgájának, a hadseregnek leszállitásán maga kezdi 

meg, hogy tudják e rendszabálynak minden egyéb- 

re kiterjesztését szabadelvü álarcz alatt akadályoz 

ni ? arról számoljanak saját lelkük előtt 

—- Magyar kiállitó Dublinban. A dublini ki- 
állitásról kevés érdekest és nevezetest lehet irni, 
minek oka valószinüleg az, hogy a londoni és az 

itteni kiállitás közötti időszak sokkal rövidebb volt, 

semhogy az ipar és kézmű azóta oly nagy hala- 

dást tehettek volna, mely egy kiállitásnál föltünni 
képes lenne. A kiállitási terem pompás, a rendezés 

izléses. A nagy közönség leginkabb egy elegans 

angol kocsit bámul, mely oly szerkezettel van el- 
látva, hogy egy pillanatban nyilt kocsiból födötté 

és ebből ismét nyilttá alakithatni át, a nélkül, hogy 

a kocsis vagy a szolga belyét változtatná. Olaszor- 

szág igen diszes márványszobrokkal és pompás 

gyapotgyüjteménynyel van képviselve. Austriából 

Klein diszes börezikkeit Bécsből nem csak nézik, 

hanem többre becsülvén a franczia gyártmányoknál, 

drága árakon vásárolják is. A dublini palota egyik 
elsőrendü helyét egy magyar kiállitó, Fischer Mó- 

riez Herendről foglalja el. Mióta a walesi herczeg 

Fischer porczellángyártmányaiból jelentékeny vá- 

sárlásokat tett, valóságos divattá vált a gazdag 

aristocratiánál e példát követni, s Fiscber innen 

nagyszerü megrendeléseket kap. Utánzásai a mei- 

szeni, drezdai s chinai porczellánczikkeket illetőleg 

oly kitünök, hogy a szakférfiu is alig különböztet- 

heti meg az eredetitől, s a mi az utánzást illeti, a 

francziák példájára most már az angolok is az 
első helyet Fischer herendi gyárának engedik át. 

1662 1865. 

A ,„Kolozsvári Közlönynek" folyó évi 78-dik 

számu lapjában jelen hó 1-ről Balázsfalváról közre- 

bocsátott levelezésizczikkét bivatva érzi magát ezen 

tisztség oda, s helyreigszitani, hbogy ezen tisztség 
csakogyan a kiváltság s osztályon kivül eső földé- 

szeknél oly gyakorta előforduló, a fekvöbirtok szét- 

darabolásának s főleg pazarlásból törtévendő ela 

dogálás meggátlása tekintetéből a volt helytarióság- 

nak most is érvényben fennálló 1857 aprilis hava 

22 én 1197/, számok alatti igen üdvös tntézkedését, 
mely a kiváltságos osztályon kivüleső földészeknél 

esetleg előforduló eladás lebetséges megejtését a 

közigazgatási hatóságtó! kieszközlendő engedély 
megszerzéséhez kötötte, jelen évi aprilis hava 19-én 

719 számok alatti kibocsátványával ujból kihirdette 
és felelevenitette. 

Ha tehát ezen oly üdvös intézkedés, minden- 
esetre bal-fogalomból valamely alárendelt közeg ál- 
tal a volt kiváltságos osztályra 

azon esetben az okozatot a hatósági intézkedésben, 
mint annak körén kivül esettet, sehogy sem keres- 

betik, midőn ferde felfogások és értelmezések elhá- 

rintása tekintetéből különösen az illetékek felszámi- 

tására bivatott adó-hivataloknak folyó évi jun. hava 

14 én 1444 számok avatti tisztségi intézkedéssel tud. 

tul adatott, és az alárendelt hivatati közegeknek 

megrendeltetett, hogy az adó-hivatalok a kiváltsá- 

gos osztálynál előforduló fekvökrőli vásárnál az il- 

letékezést minden hatósági engedély előmutatása nél- 

kül is azonoal foganatosítják, mibelyt az illető el- 
adó fél által csupán egy egyszerü bizonyitványnyal 

igazolva lészen az, hogy ö a kiváltságos osztályhoz 
tartozik. Felkéretik a tiszt. szerkesztőség ezen hely- 

is kiterjesztetett,. 
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1ejgazitást a „Kolozsvári Közlöny" közeli számába 

felvenni, s közrebocsátani 

Sz.-Udvarbelytt, juliug 8-án 1865. 
Lukács Gusztáv, Szombattfalvi István, 
b. főkirálybiró id. főjegyző. 

Politikai hirek 
Angolország London, jul. 6. A „Times" 

a ma elenyésző parliamentről ezeket mondja: A jö- 

vő korbeli történész több érdemét fogja látni ezen 

parliameninek abbas, a mit megakadályozott, mint 

abban, a mit tett.. Mi elmondhatjuk róla, hogy 

minden alkalommal az volt, a minek mindenek fe- 

lett lennie kell: az ország közvéleményének igaz 

és hű képviselője. Az oly párliament, a mely az or- 

szág nézeteinek vagy nagyon előtte járna, vagy fe- 

lettébb elmaradozna azoktól, nem felelne meg al- 

kotmányos kötelességének. Mert az alkotmány nem 

azt kivánja, hogy a nép ahoz képest kormányoz 

tassék, a mi magában véve a legjobb és legböl- 

csebb; hanem a szerint, a mit a nemzet annak tart. 

E tekintetben, és még sok másban is, a ma felosz 

latandott parliament jól teljesitette kötelességét, s 

becsületesen kiérdemlé, ugy választóinak, mint az 

egész nemzetnek köszönetét. 

Bright Birmingbam választóiboz következő 

levelet intézett : 

„Uraim ! Kevés nap mulva a parliament szét- 

oszlik, és önök fel tesznek szólitva, hogy a jövő 

alsóházba képviselőket válasszanak. Attól tartok, 

bogy a oost szétoszlandó alsóház pályája sok khi- 

ábrándulást okozott önöknek. Az 1859-iki választás 

a szavazatjog kiterjesztését tárgyazó kérdés által 

volt előidézve, oly kimondott szándékkal, hogy e 

kérdés egy lépéssel előbbra vitessék, vagy talán 

éppen végképp elintéztessék. A ház, mely az akkori 

választás eredménye volt, hbütlen lett fogadásához, 

és elmulasztotta első kötelességét. A kormány, mely 
1859 ben a parliamenti reform ügyéhez való hü ra- 

gaszkodás ürügye alatt erőszakolta magát az ország- 

ra, ünnepélyes igéreteit megszegte. Fejei szántszán- 

dékkal elárulták azt az ügyet, melynek védelmét 

magukra vállalták volt, s kevésbé kitünő tagjai az 

árulást hunyászkodó hallgatással hagyták jóvá. A 

ministerium hat évig folytatta azon hivatalt, melyet 

az azóta megszegett igéret.k nélkül egy napig sem 

viselhetett volna. Egy parlament sem bánt volna 

igy választóival, ha igaz és méltányos uton volna 

megválasztva a nemzet által; egy kormány sem ke- 

rülte volna el egy a népet valóban képviselő par- 

lament által rámért büntetést, miután czégérül ki- 

bigyesztett elveit igy elárulta. Ha magamat a par- 

lament és kormány eljárásáért e reform kérdésben 

bármi mértékben is felelősnek érezném, magam sem 

mernék arczpirulás nélkül számot adni sáfárságom- 

ról, s nem remélném, hogy önök ujra megválasz- 

tandanak egyik képviselőjökül. Ámde én tisztának 

érzem magamat azon vádtól, mintha önöket elárul- 

tam volna. Én felemeltem szavamat az árulás ellen, 

s teljes erőmből ellene szegültem. A parlament vé- 

ge felé közelit; a ministerium nem sokára nagy 

változásokon fog átmenni, vagy tovább fog tánto- 

rogni, mig bukása utol éri; de él még a reform- 

kérdés, és ez időpontban ellenségeinek szemei előtt 

sokkal élesb alakban merül fel, mint bármikor is 

az 1832 iki törvény óta. Bizton remélvén, hogy a 

közelgö általános választások eredménye be fogja 

bizonyitani, miképp a valódi népképviseleten ala- 

puó szabadságügy, daczára a hivatalt viselő állam- 

férfiak árulásának daczára ez éppen végét érő par- 
lament közönyösségének, ellenállhatlan erővel siet 

végdiadala felé. Há Birmiogbam választói, kik ré- 
gebben tett szolgálataikkal ez ügyben magukat any- 
nyiza kitüntették, engem méltónak tartana k arra, 

hogy őket és ezen ügyet a jövő parlamentben kép- 

viseljem, ugy a rám rubázott kötelességeket kész 

vagyok elvállalni, köszönettel az irántam tanusitott 

bizalomért, és azon komoly óhajtással, hogy bizal- 

mukhoz és nevökhez métóképp járhassak el önök 

megbizásában. Köszönetet mondva eddigi szivessé- 
gőkért maradok stb. London, jun. 29. 1865. 

Franoziaország. Páris, jul. 6. A „Con- 
stitutionnelt ma az olasz ügyeknek szentel egy ve- 

zérezikket, melyben bebizonyitani igyekszik, hogy 

Olaszország és Róma közeledése Vegezzi küldetése 

által, az ügy jelenlegi állása daczára, nagy lépés 

a kibékülésre. Be van bizonyitva, hogy a pápai 

kormány Olaszország magatartását illetöleg, a sept. 

15 diki egyezmény becsületes kivitele által, végre 

mégis felvilágositva és megnyugtatva lett, és hogy 

az olasz kormány, mint a nép valódi véleményének 

kifolyása, mely a béke, biztosság és rend után vá- 

gyódik, mipt Francziaország, mint a keresztyénség 

és igaz barátai belátják, mily sokat nyerhet a pápa- 
sággal való benső egyesülés által erőben, tekintély- 

ben és tartósságban. ,Egyszóval4, mondja Limayrac, 

„az olasz királyságot Rómában szükségességnek 

tekintették, melylyel alkudozni kell; a pápaságot 
pedig Olaszors ágban nagy erkölcsi befolyásnak te- 
kintették, melylyel egyetértésre kell jutni. Két szük- 

ségesség között, melyek összefüggnek és hasonló- 

nak éreznek, végül az egyetértés szükséges, és igy 
bizonyos is. A kibékülés tehát létre fog jönni. Azok, 
kik Róma kormányát alkotják, és azok, kik a flo- 
renczi kormányt képezik, egyformán olaszok. Haza, 

nyelv, szokások és a függetleüségbezi ragaszkodás 

velük közösek. Most, miután a jég már meg van 

törve, ezer ok van az egyesülésre, a nélkül, hogy 
idegen közvetitőire kellene szorulni.4 

A ,Moniteur. bosszabb tudósitást közöl Mad- 
ridból, mely Spanyolország viszonyát illetőleg Olasz- 
országboz következöleg nyilatkozik : „A pillanat 
kiváló ügye az olasz királyság elismerése. A külön- 
féle pártok egyforma szenvedélyességgel vitatják 

és az idő nincs meszsze, midőn interpellatiók tár- 
gya lesz mindkét kamrában. Lehet azonban már 

állitani, hogy ha az ország katholikus érzelme e 
kérdésnél, már hoszszabb idő óta érdekelve hitte 
magát, a többség végül mégis elismerte, hogy e 

nagy müű semmikép sem árt a világi hatalom jövő- 

jének, sőt ezen hatalomra nézve hasznos, miután 
Spanyolország befolyását az olasz ügyekre neveli, 

és épp ezen álláspontra helyezte magát a kabinet 

is. Az olasz királyság elismerése megférhet és meg 

kell férnie a legnagyobb tisztelettel, nem csak a 
szent atya személyét, hanem terület integritását 
illetőleg is, és a nehány szó, melyet a belügymi- 

nister a követek kamrájában mondott, mutatja, hogy 
a kormány a kérdést ez értelemben fogta föl. Azon- 

ban még egy pont marad szabályozandó, ugyanis 
a mód, mely szerint az elismerésnek történnie kell. 

Bármiként legyen is, a kormány már elhatározta, 

s ebbeli szándokát a külföldi udvaroknak ki is 
nyilatkoztatta.4 

A spanyol külügyminister körlevele jó benyo- 

mást tett. Az abban fejtegetett politikai indokok 
Németországra is csakugy alkalmazbatók, mint 
Olaszországra; s ha Spanyolország uem akar még 

katholikusabb lenni, mint maga a pápa, akkor Ba- 

jor- és Szászország is kénytelen lesz engedni. A 

községi választások aggodalmakat okoztak a kor- 

mánynál; a vidéki jelentésekhez képest több vá- 

lasztásnál vereségre számithat a kormány. A minister- 
válságrol szóló hirek még alaptalanok, s megeshe- 
tik, bogy a választások befejezése után más minis- 

terium lép a kormányra. Vannak, kik azt hiszik, 

hogy a kormány csak amolyan Espinasse-féle mi- 

nisteriumot léptethet fel a mostani után. Az ame- 

rikai eshetőségek is nyugtalanság-szülők, mert na- 

gyon sokan azt tartják, hogy az egyesült.államok 

előbb-utóbb beavatkoznak Mexikoban, miből nagy 

zavar lehetne. 
Ha a ,Patried-nak hinni lebet, szó lenne 

ugyan a franczia csapatok jelenlegi létszámának le- 

szállitásáról; egyidejüleg azonban a benszülött (arab) 

csapatok számát megkettőztetnék. A franezia gyar- 

mat csapatai jelenleg igy vannak összeállitva: Gya- 

logság : három zuáv-ezred (francziák), 7200 ember 

bárom dandár könnyü fravczia gyalogság, 3000 em- 

ber, három ezred algiri vadász (benszülöttek), 7200 
ember; lovasság : három ezred afrikai vadász (fran- 

cziák), 2400 ember, három ezred spabi (benszülöt- 

tek), 2400 ember. A benszülött (rendszeres) csapa- 

tok száma tehát 10,000 emberre rug, s ezeket most 

megkettőztetnék, ugy, hogy jövőre hat ezred algiri 

vadász (turcos) és hat ezred spahi lesz. Három va- 

dász ezred azonban folytonosan Francziaországban 
lenne, az egyik Párisaban a másik Lyonban, a bar- 

madik Marseilleben. Hogy azonban a franczia had- 

gereg ne szaporittassék, a száz franczia ezred pót- 
századait megszüntetni szándékoznak, hogy igy az 

uj hat ezred alakitására szükséges költségek ki le- 

gyenek egyenlitve E terv szoros összefüggésben 

lenne a császár terveivel Algir ujraszervezését ille- 

töleg, és ha az e tekintetben elterjedi hireknek hi- 

telt lehet adni, ugy időnkint a franczia hadsereg 

arab contigensét is szaporitani fogják. Összefügg e 

ez a császár kelet-ázsiai terveivel, a jövő fogja meg- 

mutatni. Különös horderővel bir Abd-el-Kader meg 
érkezése, azáltal, bogy Algir jelenlegi kormányzója 

Mac Mahon tbrnagy, Párisba hivatott. A nagy fran- 

ezia-angol tengeri ünnepély nem Brestben, banem 
Cherbourgban fog végbe menni. Az angol bajóraj 

aug. 14-én érkezik a nevezett kikötöbe. Az angol 

admiralitás első lordja, Sommerset hg fog az angol 
hajórajjal Cherbourgba jönni. A fraoczia tengerész 

minister fogja Angolországba kisérni. 

Páris, jul. 10. A császár Abd-el-Kadert, Mac 

Mahont, és Chasseloupot kihallgatáson fogadta. Egy 

Vera Cruzból jött magán sürgöny megerőstti a fran- 

eziák által kivivott előnyöket, s hogy Monterey meg- 
adását, mely a juaristák utolsó (20) menhelye, min- 
denvap várhatni. Egy franczia gőzös érkezett a ve- 
racruzi kikötöbe Donay tábornokkal s pótcsapatok- 

kal fedélzetén. 

Németország. Berlin, jul. 11. A mai 
Nordd. Allg. Ztg.4 nagyon kedvezőnek tartja a 
jelen pillanatot a congressus eszméjének ujból fel- 
karolására. Austria alig zárhatja ki magát belőle a 
végleges elszigeteltetés veszélye nélkül. 

Tegnap Karlsbadból nagyon befolyásos egyé- 

nekhez érkeztek ide sürgönyök, melyek szerint oda 
a bécsi kabinet részéről szombaton oly nyilatkoza- 
tok érkeztek, melyekhez képest a bécsi kabinet 
politikáját a Poroszországgali szövetségre nézve a 

legbarátságosabbnak kell tekinteni, s a schleswig- 
holsteini kérdésben minélelőbbi egyetértést várhatni. 

Ebből volna kimagyarázható a hadsereg jelentett 

leszállitása is. 

Köln, jul. 10. A „Köln. Ztg.4 — mint állitja 
–jó forrás után irja, hogy a bécsi ministerválság- 
ról a császár parancsára azt notificálták Berlinbe, 

miszerint az Poroszország irányában barátságos 
szellemt, s hogy a herezegségek kérdésében már 

megkezdődtek az egyetértésre vezető értekézések 

képe 

Lengyelország. Varsó, jul. 11. Császári 
nyilatkozvány Lengyelországban ujonczozást rendel 
november hónapra. 

Amerika. Newyork, jul. 1. Negrete meg- 
verettetése megvalósul. Juarez futással menekdült. 

Az egyesült állami őr két franczia tisztre tüzelt a 
Rio grande-on tulra; s az e végett emelt panaszra 
Brown tábornok nem is felelt. 

Ujabb. Köln, jun. 11. A ,Köln. Ztg. 
ma vezérczikket közöl Napoleon császár meg- 
ujitott congressus-javaslatáról, mely- 
röől megbizható londoni tudósitója azt állitja, 
hogy csakugyan való. A congressusjavaslat 
tényleges alapjául jelenleg az átalános le- 
fegyverzés vétetnék. Angolországon és Au- 
strián kivül a többi hatalmak megegyezését 
alaposan várják. A közállapot a congressus 
tervére nézve kedvezöő. Angolország kijelenti, 
hogy a schleswig-holsteini ügy kiegyenlitése 
után a franczia tervet feltétlenül támogatja. 
Oroszország a lengyel felkelés elnyomása 
után nem lát akadályt, mely a congressus- 
ban résztvevésben meggátolja. Még Porosz- 
országnak is alig lesz ellene kifogása, és 
Austria az egyetlen ellenkező hatalmasság, 
végre engedni kényszerülend. 

—– Páris, jul. 11. Az angol pánczélos 
hajóraj határozottan augustus 15-kére érke- 
zend Brestbe. 

—– Berlin, jul. 12. A „Nordd.. Allg. 
Ztg.« egy hosszabb czikkében ezt mondja : 
Ha megvalósulna azon hirlapi hir, hogy Au- 
stria javaslatba hozza a hereczegségekbeni 
főparancsnokság kölcsönös kezelését : ugy a 
mi nézetünk szerint mindaddig nem lehetne 
osztrák parancsnokság alá bocsátani a porosz 
csapatokat, mig az Augustenburgi pártkor- 
mány Halbhuber bárónál támogatásra számit- 
hat. A mai ,Neue Preuss. Ztg.4 szerint Ber- 
linben semmit sem tudnak a congressus esz- 
me ujra fölélesztéséről. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Julius 13 kán : 50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 

75.05. - 50/, Metalligues 100 frt 70.25. - Bank- 

részvény 794. - Hitelintézeti részvény 200 forint 

178.10. –London 10 ft st. 100 frt 231/, kr 109.10. 
— Ezüst 106.75. - Cs. kir. arany 5.23. - 1860. 

kölcsön 91.55. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIKL. 

Nyi i ttér. 
Nyilatkozat. Az „Erdélyi Hetilap" egyik 

minapi számában Békesi Márk ur azt állitj a, hogy 

én 16,000 véka törökbuzát liferáltam a kormány 
számára, ebből 4000 frt nyereségem volt, s azt ta- 

nácsolja, hogy ezen 4000 frt nyereséget a szüs 

kölködő nép közt oszszam ki. 

Békesi ur, mióta politikai szolgálatba állott, 
nagy kitartással gyakorolja azon nemes taktikáját, 

hogy azon férfiakat, kik nem a pártfogói közé tar- 
toznak, gyalázatos ráfogásokkal népszerütleniteni 
lgyekezik Az érdeklettek agyon-hallgatták Békesi 
urat. Én is azt tenném; de azon vád, hogy egy 
magyar ember saját véreinek nyomorát igyekeznék 

kizsákmányolni, sokkal gyalázatosabb, hogysem szó 

nélkül lehetne hagynom. Tudom ugyan, hogy mind- 

azok előtt, kik engem ismernek, sőt az összes jó- 

zan iéletűü magyar nép előtt is igazolásra nincs szük- 

ségem; azonban miután bizonyos körök kötelessé- 

gökké tették az „Erdélyi Hetilap legoktalanabb ál- 
litásait is a nép közé becsempészni s félő, hogy ki- 
tartásuknak sikerülni fog talán egy pár becsületes 

embert is elszéditeni: ezek számára álljon tehát itt 
a következő felvilágositás. 

Én a kormány számára sohasem 

a kormánynyal az egész ország számára magtörök- 
buzát szállitapi, még pedig olcsóbb árban, mint a 
megyei vállalkozók ajánlották. Velicska ur felkeres- 
vén engemet, megvett tölem 8000 kis véka török- 

buzát, vékáját 1 osztrák forintop. De minthogy ne- 

kem annyi csépelt törökbuzám nem volt, ezen 8000 
vékából is 3000 vékáig gr. Betblen Lászlót és 500 

vékáig b. Henter Józsefet is részeltetnem kellett. 

Továbbá a szállitás végett megfogadtatott Krammer 

Márton czikmántori polgár, ki kis vékája után 15 
Er. s azon felül még a hidvám megtéritését kapta. 
A szállitás aprilis 26-tól majus 4-kéig, a legnagyobb 

munka idejében történi és akkor mikor a törökbun 
za piaczi ára 1 frt 10 rnjezárra, söt még többre 
is felment. 

Hol van tehát a 4000 írt öktvég Bizo 

san a Békesi ur vónkaroróbo, ki engem azza meg: 

kenyerét. 

Békesi ur kegyes volt enge 
Rothschildnek is anabaptiz 

kell nyilvávitanom, hogy e 

megérdemelni 
dús müködés, mel 

Békesi ur és társai. 

liferáltam 
semmit A mint tudom Velicska Lajos ur szerződött 
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BÉCSI BÖRZE julius 11-kén 1865. Átnézése A Biasini gyorskocsi indul: 
Adott Tartott Adott Tartott : a a kolozsvári levél- és szekérposta indulásának s érkezésének. ú 

ort Államadósság ám áÁr Elsőbbségi kötvények. dul g1 sérkezésének hkkolezkvásról Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton déli 
0/ es nemzeti kölcsön 100 frtos T4 85 75 16 Osztrák Lloyd 89 50 90 50 Indul a levélposta: agy a óvmes bne valligues. 00 , 69 80 70 10 Duna Ezh snsi 93 50 96. 50 Nagy Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken. vasárnap, a vonat 
es met: idv j00 61 20 61 78 é gőzhajózási . ozö frank 10 - Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. – Szállitási dij 8 frt 40 kr. 

[40 évi teljes 00 E jáő ő - alve a arb ank v4 Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. , Kolozsvárról Brassóba keddsn és pénteken reggel 4 órakor. - Szállitási dül 
n839- ötödrész 100 l4l- z enczei. Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 frt 38 kr. K.-Fejérvárig 6 frt ő8 kr. Szászsebe- 

* Teddedk ? teljen - 100 ? s6 - 8ő 50 Részvények. Lengyelhon északkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 frt 8ő kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 
1854-dik , e 100 ol 25 9i 55 Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 3 érakor. 
1860-dik bedsés, 100 n 97 15 97 45 Hitelintézet 200 frtos 177 – 178 — tereczére naponként estéli 6 órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton eggeli 8 órakor. 

1860dík p ötő ré A e.bank 500 t 389 9 ké Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 
- tr. esc.-bank . rtos – 6592 - t délután 3 órakor. záloglevelek. só-ausz ponkén em Toyd 500 228 - 231 - Mocsra vasá kedden, csütörtökön és szombaton dé ö i z 0 75]102 2 y - Mocsra vasárnap, ke ökön és szombaton délután 3 alsó ausztr. m . ka. 

Nemzeti bank k a 101 T8/102 2ő Dunagözhajózás 500 iz3 - 174 – órakor; egyéb napokon esti 6 órakor. alsó auszír mérő vagy is ket véka s 
isors. Pesti lánczhid „360 - 365 - Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Tiszta l Török- 
zk as s8 a9 lő Északi vasút ex div.. 168 – 167 50 Erdélyi pűza. Rozs. Árpa. Zab. beze z 

Gall. hit, int oszta ért 1.00 s1 — s1 50 ktm .5500 , 178 - 179 — Érkezik a levélposta : : l l 
Magyar t10 év. jöv. jegy 6%--- - Bél öv kék Eb le 50 Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassá piaczi árak : kra j czárokban. 

Földtehermentesítési köte- Teegr 200 146 hs szeked Att lpkelvi v ettn yvét Teyt juni a7. »60—3b0 220 340 12 öldteheri sza z t: n = Szeben felől, Brassóból, M.-Vásárhelyről, Abrudbányáról, -Besztercze junius 27. [460360 0- - 
s lezvények. Váltók (devisek) l náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Brassó jn. 30 414 lé okz 280 14 

5%% -es magyarországi 100 frtos 73 50 74 — A Csernovicz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- Dézs 20. =o080 270-240 11 

erdélyi 100 , 70 - 70 50 három hónapra. posta naponként reggeli 6 órakor. é fgs eg kezzdl zoobz0 z0ezdó p z öl Sz.-S ó li 6 órakor. .Vásárhely jun. 29. — 220-206 l z26 

korvát 100 a T4 - Tő — Augaburg 100 dh német ír. 4,44 91 10 91 60 Mr aln v sem rém, át naporsrt reggeliaó érakor a N. Enyed 20. 386-326280-260 - 120-90 124-200 12 
Sorsjegyek. Frankfurt 10095. 405. 86 .. 91 16 91 65 Kolozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. Szamosujvár julius 3. 320-280 200-760 – 100-90 220-200 12 

itelintézeti . 100 frtos 124 60125 10 Hamburg 100 bankmark . 32,%, 80 éb 81 15 Szászváros jun 94 350-340 230-2100 04-160240-230 12 
Bitelintéretázái 100 , 84 - 8ő - London 10 ft, sterlini . 36, 109 1ő 109 65 A szekérposta indul : Sz.-Régen, 22. 400-350 220-20 200 120-/00 860–200 12 
u i 0 5 a72 9 g. g 

T00 100 - 108 Pátis 100 frank 43 15 48 őb Bócs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. N-szeben 1ö. tatrövő =övmit 298 14 

Eszterházy herczeg . 40 , 85 - 90 - l Szebenbe és Brassóba stb. naponként d. u. 5 órakor. Szjdvarhely 
afr 40, : 30 - 30 50 Pénznemek. : Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda julins 1. 846–294205- 200 160–180 106-100 112-2805 10 

40 26 - 27 - Korona . . 186 - 15 10 Csernoviczra, Beszterczére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. 1 , , 40 6 20 00 Osimni muny ő 2? e z8 : Gabonaár Holozsvártt julius 13-kán 1965. 
St. Genois . 40 , 26 - 27 - Reczés k o21 5 24 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője osztrák értékben.) 
Budai..... 40 l –- –Napoleonsd'or. . ks7s s ?77 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. a a o - 

Windísehgrütz 20 16 75 17 25 Orre imperialok.. 8g 97 9 02 Szebenből s Brassóból naponként reggeli 8-9 óra közt. a Tisztabza 2 frt T6 kr lsgvtz ék pző 1 

Waldstein . 20 18 50 19 –Porosz pénztári utalvány . iCco B Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. ke. Árpa – frt – kr. Zab 1 frt T. Törökbúza rt T. 

Keglevieh . 10 , 19 50 13 Ezüst o6 75)107 25 Csernoviczról s Beszterezéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka frt - kr. Marhahús f l4 kr. 

H 
HIVATAarLos. 

e47-1865. 1220) (1-8) 
polg sz. 

AFVéerési aigdledaménny. 
Sz. Udvarhely város tanácsa, mint törvényszék által ezennel közhirré tétetik, 

miszerént nemes Udvarhely város közelében szombatfalvi határon lévő ugynevezett 

szejke nevü fürdő nyilvávos árverés utján a föbbet igérőnek 1863. augustus 
14-én d e. 9 órakor a város tanácsi termében el fog adatni, kikiáltási ár 1000 frt 
o. é s a hozzászólani kivánók kö elesek annak 10 0/, bánatpénzül az árverezés meg- 
kezdésekor letenni. 

Az árverezési feltételek a város termében rendes hivatalos órákon megtekinthetők 
Sz. Udvarhely város tanácsa mint törvényszékének 1865. julius 1-én tartott 

üléséből. 

24e8. 1865. 
G (2–83) (215) 

HHddeeemmenay. 
Marosvásárhely szabad kir. város közönsége a Felséges királyi Főkormány- 

széknek utólagos jováhagyása reményében, közhirré tészi , miként alábbirt jogai és 
javadalmai folyó 1865-dik év augustus hó 1-ső napján délelőtti 9 órakor kez- 
döleg, a Tanácsháznál tartandó nyilvános árverésen, folyó 1865-ik év november hó 
1-ső napjától kezdődö hat egymás után folyó évre haszonbérbe fognak adatni és pedig: 

A régi Tanácsház alatti I. bolt felkiáltási ár 245 forint 
2. A régi Tanácsház alatti II. bolt , 221, 
83. Az uj Tanácsház alatti I-ső bolt , 231, 
4. Az uj Tanácsház alatti II. bolt z 250 , 
5. Az uj Tanácsház alatti III. bolt s3, 
6. Az uj Tanácsház alatti IV. bolt , T70 
7. Hétivásár vám haszonbér 3600 , 
8. Országos vásár vám haszonbér 1060 , 
9. Szentgyörgy utezai favám 426 , 

10. Szentmiklós utczai favám , 00 
11. Tutajvám g. n 120, 
12. Poklosutczai Serfözés és árulás,, 1600 , 
13. Szentkirályutczai Serfőzés és árulás ,, 2010 , 
14. Szentmiklósutczai Serfözés és árulás , 1500 ,, 
15. Szentgyörgyutczai Serfőzés és árulás ,, 1400 , 
16. Vámos hid melletti fogadó 410 , 
17. Halászati jog . 66, 
18. Mázsálási jog sa,, 
19. Barompiaczi fogadó . 120,, 
20. A város 6 kövü lisztelő malma , 2000 ,, 

21. Hidvámvételi-jog a720,, 

Miröl az árverezni szándékozók azon utasitással értesitettnek; miként az árve- 
rés megkezdése előtt a haszonbér tárgya jog és javadalmak felkiáltási árának tiz 
száztóliát bánatpénzül tartoznak az árverező bizottmány kezei közé letenni; s e felett 
az idegen pályázók politikai és erkölcsi maguk viseletekről községi hivatalos bizo- 
nyitványt előmutatni köteleztetnek. 

Végül értesittetnek a pályázni szándékozók, hogy a haszonbérlett jog vagy ja- 
vadalmakért ezen városi közönségnek biztositékot kell adniok, mely biztositék ha 
tehermentes fekvö jokban tétetik a haszonbéri öszveget kétszeresen felérőleg, ha ál- 
lam kötelezvényekben a haszonbér mennyiségéhez megfelelő, és akkori bőrzei folyó 
ár szerint, és ha készpénzül tétetik le, a haszonbéri öszveget felérő mennyiségben 
fogadtatik el, melyről kamat nem fizettetik. 

A haszonbér egyéb feltételei a tanácsi irodában megtekinthetők lévén. 
Marosvásárhelytt, 1865, julius 8-kán. 

A VÁROSI TANÁCS. 

Sz 1339. (?213) (2-3) 
polg. 1865. 

Hirdetmémny. 
Nemes Tordamegye alkerületi törvényszéke által közbirré tétetik, miszeriot 

Gyéres Szt. Királyi lakós ifj. grót Toroczkai Miklós bár hol lévő ingó és ingatlan 
javaira a csöd megnyittatik. s ezennel mindazok kiknek bárminemü igényük van ezen 
csöd alá esett vagyonhoz, felhivatnak igényüket vagy perügyelő ügyvéd Toth Károly 
vagy helyetesse ügyvéd Szabo Lajos ellen irányzott keresvény alakban legfelyebb 
folyó évi september 5-éig béjelenteni, ellenesetben az azt illető tulajdon elő- 
vagy zálogjog daczára a csöd tárgyalástól kirekesztetnek, s minden a csőödtömeghezi 
igényüket elvesztik. Egyszersmint a lehető egyezmény megkisértésére folyó évi 
september hó 12 ik napja délelőtti 9. órakor ezen törvényszéknél tárgyalás 
tüzetik, mely ha nem létesülne, az ideiglenes tömeggondnok vagy megerősittetik, vagy 
egy más gondnok választatik, valamint a hitelezői választmány őrszeálittatik, s a 
csödtömeg kezelését illető elvek meg fograk határoztatni. 

A hitelezők ezen tárgyalásra azon meghagyással idéztetnek meg, hogy kimara- 
dásuk esetében veszélyükre tömeggondnok és hitelező választmány fog rendeltetni. 
Tordamegye alkerületi törvényszékének Tordán 1865. Julius ő-én tartott üléséből. 

GUNDHÁRDT LIPÓT elnök. 

, (214) (2 3) 

NHMirdetmemy. 
1865. Sz. 827. 

Az országos Károlina- 

tató étel, kenyér, tűzifa, mosás, gyertya, 
tatására olyó évi julius hó 29-dik napján 

mindenesetre szükséges ismerkedést a kórház irodájában előre megszerezni. 

IRDETESEK. 

orszá. lina kórház és hozzá csatolt kórosztályok számára a jövő 1868/, 
dik évben, tehát 1865-dik év cctober 1 ső napjától 1866-dik év september végéig kiván- a 

mégcsolaj és szappan kiszolgál- a 
1 4 , délelőtt 9 órakor nyilvános árszállitás 2 

fog a kórház irodájában tartatni, a mi azzal a figyelmeztetéssel tétetik ezennel hirré, 
hogy a vállalkozni kivánók igyekezzönek magoknak az árszállitás föltételeivel való 

ágától, Kolozgvártt, julius hó ő-dik nap / 

NEM HIVATALOS. 
A „VIOTORIA 

biztositó társaság igazgatósága Kolozsvárott. 

lelentés a biztositási működésnel megkezdése iránt. 
A magas kormány által engedélyezett „VHCTONHA6 biziosíto 

társaság úzHet-múűlködesed Erdélgybemn imnaáar maeg- 
Mezdeste. Azon bizalmas reményben tesszük ez iránt az értesitést, hogy maga 
nemében elsö hazai intezetünk átalános pártolással találkozand, melynek meg- 
érdemlésére alólirt igazgatóság mindenkor szilárd és jellemes eljárásával fog törekedni. 

Elfogad pedig a társaság tizár ellem biztositaáera: minden- 
féle la kó- és gazdasági épületeket, kastélyokat, templomokat, az épü- 
letekben találtató butorokat, egyéb ingóságokat, iparkészitménye- 
ket, kereskedői czikkeket sat. 

Biztositási díjaink a tárgyak minősége és körülményei 
szerint a legméltányosabban szabvák. 

TFeladmányok elfogadtatnak a társaság igazgatóságánál, Kolozsvárott belközéputcza gróf Beth- 
len Pál-ház, aztán itt valamint az ország különféle helyein felállitott alügynökségeknél, hol mindenütt a szüksé- 
ges nyomtatvány-példányok ingyen szolgáltatnak ki, és kivánt felvilágositások és utasitások teljes készséggel adatnak. 

Kolozsvártt, 1865, julius 5-kén. Ha , 

A „Victoria" biztositó társaság igazgatósága: 

vezér-igazgató : 

GALGÓCZY KÁROLY. 

al-elnök: 

HINTZ GYÖRGY. 

igazgatók : 

DÓZSA DÁNIEL. 
KŐVÁRY LÁSZLÓ. 
WAGNER FRIGYES. (212) (2-28) 

(P1T) G-3) (219) . 
Haszomberi Hirdetés. Haszomrére 

adandó a Kabos Gergely M.-Gy.- 
monostori és Kis kapusi birtoka, a jö- 
vő 1866-ik év Szentgyörgy napjától kezd- 
ve, de az öszivetés végett előre is érte- 
kezhetni a tulajdonossal óvári 249 sz. alat- 
ti szállásán Kolozsvártt. 

(?210) 2-38) 

Szép Miadó szasas. 
Három szép szoba a Főpiaczra nyilt 

ablakokkal külön konyha és kamarával a 
Frőhlich háznál kiadó. Értekezhetni Dem- 
jén-nél. 

ma- Ugyanott 2 új bécsi jó zon- 
gora olcsó áron eladó 

(207) 3) 
HIRDETMENY. 

Alólirt tisztelettel tudatja mind- 
azokkal, kiknek fogakra szüksé- 

gök vagy fogfájdalmuk van, hogy 
akása julius közepétől oktober 7ig 
Segesvár lesz 

GROSS KÁROLY, 

Gróf Bethlen Farkas urnak Bonyhai uradalma : 
a) Bonyhán 941 hold 141 [öl szántó, 263 hold 1170 öl kaszáló, 209 

hold 1272 [] öl legelő, 10 hold szöllő, tagositott birtok, 39 hold gyümölcsös, 988 
hold 1033 [öl erdők. 

b) Bernádon 158 hold 1511 öl szántó, kaszáló, legelő. 
c) Oláh- és Szász-Lászlón 283 hold 1355 [] öl szántó , kaszáló, szöllő és erdő. 
d) Leppenden 153 hold 489 öl, legelő, szöllő és erdő. 
e) Csáváson 119 hold 1445 öl, legelő, szőllő és erdő. 
,) Dányánba 169 hold 441 öl kaszáló, legelő, szőllő és erdő. 
4) Szász-Örményesen 144 hold 269 öl, erdő és egy pataki malom. 
f) Haranglábon 149 hold 1442 öl, erdö. 
Ö A Küküllön az Oláh-szent-Lászlói és Felső-kápolnai határon két 4-4 kövü 

Küküllői lisztelő malom. 
k) Bonyhán, Oláh-szent-Lászlón, és Leppenden kirekesztöleges, Bernádon, Csá- 

váson, Dányánba, Kund, Sz.-Örményes és Szász-Szent-Lászlón határnaphoz kötött 
korcsmajogok. 

1) 166 kinyert és elbékéllett szegödményeseknél évenkint 4918 tenyeres nap- 
számok és 

m) a Bonyhai főjószághoz tartozó, az idő és gazdaság kivánalmaihoz alkal- 
mazott fundus Instructussal együtt jelen év augustus 29-kén árverezés utján, 
helyt Bonyhán a jószág nagyságához mért többet igérőnek haszonbérbe fognak 12 
egymásután folyó évekre kiadatni. 

Válalkozni kivánók 15,000 frt felkiáltási öszveg 10 9/, bánatpénz letétele mellett 
meghivatnak, azon hozzáadással, hogy az elősorolt erdők csak erdőtörvény szabá- fogorvos. 
lya szerinti, makkolás és legelés végett adatnak át, a házi faizást illetőleg ölfák- Msxmm z E 
nak való fa jeleltetvén ki, s hogy az egész évi haszonbérnek 6 évi összege fekvők- (208) (2—4) 
ben, vagy állampapirosakban biztositékúl törvényszabta módon lekötendő. : HIRDETMÉNY. 

Az árverezés napjáig megláthatni a haszonbéri feltételeket, s értekezhetni alúl. Néhai b. Bánffy Jánosnő, született b. 
irttal Marosvásárhelytt. Pávai VAJNA ELEK, Kemény Zsuzsánna örökösseinek, Kolozs- 

megbizott és hasz. vár városhoz alig két mértföldre fekvő Kara 
községben létező részjószága, — mely áll: 
egy kényelmes udvari lakból, többnemű 
gazdasági epuletekből- ee hold kiterje- 

a désü tagositott szántó földből, az udvari 
l 8, lak töszomszédságában 81 holdra terjedő, 

Alólirt tiszt egkezdi a s egy tagban álló kaszálló rétből, továbbá 
i batárban, az emli - 

Repcsen, Gomborka, Kömény és Lennmag ol aike lekvő an tda edetdá 
nagybani vasarlást, 2 hold szőllő, és 25 hold erdőböl, s ezen 

részjószággal kapcsolatban, a nevezett 
a termények minémüségekhez mért illő árban. 

Kolozsvártt, julius 13-kán, 1865. 

községben arányositott korcsma jogból; 

FER KÁROLY, kereskedő. e az eladás feltételeiről értekezhetnek Ko- Az országos Károlina-kórház igazgatós 
ján 1865. Dr. SZABÓ JÓZSHF igazgató. 

örök áron eladó lévén , a megvenni szán- 

gyeege lozsvártt ÜRMÖSI SAMUVAL. e 
z zs őt 

Nyomatott 

dékozók bövebb értesülést szerezhetnek, s 

az ev. ref. ötanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


